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SoPgel Mol 2AdNe] 6714 MAPoR MRS BRI F, gkl
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Az HIA| 7L A G E AUl o3 2t} ‘lie s “categorical
inaccuracy or terminological inexactitude’(ZAtAQl F4 8] = oo 74
d)o 2, ‘He fucked her'= ‘He made love with her’(2& 24 $} A
HrhE $38 oz Fdsie 4-folth exEHYelole] W Hds|dre
WS ZZTWol|A] ‘those on the lower end of the ability scale’, ‘low
ability subjects’, ‘educationally disadvantaged/challenged groups’2= EdS Ab
T ARE3E vl glth o714 ‘poor people’e] et FHO R “disadvantaged
people’(AF8] A AA|AC R dElg 2] Xl AMgE)S AHES) ol ¢
FoPH | ARGl ie QA S Bl 571019 ou|E Zohfjo] Ydd &
SATHAllen and Burridge 16). 3ol Sx} 9 Azl Al FapHA, AlSHA,
J1E4 e BEYdore B FdES s FEE A U
Fohs FHOR HEon AT AElA E971E wHEol e B4
Wxzsta gick webA 53] 9314 8-S HYs)of k= A, AAHEe] H
= A AWg A¥she FAUA ofdAE MYyt & Addaomt & A
o]

22.13. 4diY¥ - EH(one for one substitution)

dojd s FELS Y o](general-for-specific  substitution)2}  3}$]o]
(part-for-whole  substitution)”} $1&=H], oW A% (synecdoche)t R
(metonymy)©] o] AREHETE F9olE AREe 2o H(general-for-specific

euphemism)>  ©|7]] L5, Sh9lolE AR ol (part-for-whole
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euphemism)> &Jm|9] 47} o] Fojzl Agolth of2igt ghgoiye] ek
SLe] ddid o xS Mosts FHel= A-8Hrh 1989 Aol vehd

AFEE o & A9 HEW ‘genitals’E ‘nether regions’ &
3 A 543 B dvsiAA AR 23s 93 lojth AxiA
¢l #de] ExbAl BS Trh Ay e ASgd, HYske 3=

olgigt dutslE wkdsl= o] ulEAE Zlojti(Allen and Burridge 17-18
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W o 2k A, SLe ool TLY| 234
. &4, SL| gh=olio] TLE] ¢h=olfo i WY
Fel= ThEARE SL 5252 22 502 olgjigith AlA,

TL #3HA Aol A& AY 71E HE 385 b7 AsiA TL &=

Hoz Wodgof dl(Beckman and Callow 105).

Larson©| AAIgE HPPHE 919 Ab frakaieh. A, HF2Q1 <nj&
AuSIA|A Wgit, &, =¥ ofnje WA FAIRE dojolA] ot ofn
7F HB22 o o) vl4 onlE 2] Rt oE £9, ‘the response from

the floor’ < ‘the people in the audience responded...’ % WHSHA, ‘He has a
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good head’E ‘He has a good brain or he is very intelligent’®, ‘the arm of
the law’E ‘the authority of the law’ 2 W I3}= 7ot}

=7, 93] dojE auE ARgetE O ©ole] onjE FTIRit of#d
W2 AlelA 2B HeHA] @ = e Aoy F4S ddstant &
u] Zo] ARgHt) o|E E9], ‘The world was mad’ A ‘world’ZE ‘the people
of the world’Z, ‘the government wanted to reintroduce the electric chair’ <
‘the government wanted to reintroduce execution by using the electric chair’=
Hgshs Aotk

AR, Aol ¥4 28 TLE M4 R HHrE Zlofth ofn,
2L ou7t fAEE Aol S8t Larson 124). 409 ‘bread’v ‘22
omstng g=olz Mod A5 2w gAlE = 3l 28 & 22
Aulofof ah= AL opyn it kgt 2ebd o 9l
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(1) But even modern dictators balk at dismounting the tiger of office. (E}
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A AT 83)
2y dAe SAAERAE e Ao wWuR] gosa wE,
(EFI T 86)

tiger £ 4T UL AFIE e4el Hdoltk 3 U A2 Wk
£ A @ delel S A9 Tdn B sl ez

St &
A3k Zolt}, o3 AL Griced] FH L2 F Fo AE HulEo] HIA|
SLe| FAMY 7]50] }‘3}7(111‘:& SLZ} TLEsHaolA QdEe oul7t fAksh
02 TLAAN B85 gFoeos "=k

(2) On the other side of life, he can't get mad when he hears from some

60-year-old infant, some poor dupe like this guy in Queens who kneels

down in church with two old women to give him some clout. (B}

51)

"AlA, 604 AE B off e ARFE, wldA T owevke} 9

FEE B3 gl P2 2t sadhe A2 o] Ahfie 2 Fugle
w7189 71=E E1, aE 3E WAle £ A9t (BAT 59)

‘the other side of life’-g‘ Ql7ko] & T JEo| Al 2 3

ES

(3) In line with this, Kang also vowed to act as a bridge connecting

advanced countries and developing countries in competition policy o] 9}
tlEo] 7 998 &= AR A glof dd=a e edes ddshe
b A€ SAnkn . [melokE]

‘developing country’(VN'&=/d=)2 £ thdo] He Satd gt F&94]
= 189 $314 @R, 2uisiel AN Ee] MXZd] Hlgle] FHEZ



UzZls 48+t &, ‘backward countries’(5%1=7), ‘underdeveloped countries’
(AN daopios dAl Fd Fdo|th ‘HEAZRD 32 HAHZ o]
e JidETE Bo & AR Eokeitte ide] 24 o 33A 2R
£ Bodon. s AR AT, veeel FEste AlACA AR
A2 A7be Aol HlEASER TLES] EAlske 9ol os Mg
2A] Ao S E vhdsiaitt

10r

(4) The model of their masculinity is definitely retro-stern dads in suits
and ties, undemonstrative, matter-of-fact, but with alleged hearts of gold.
(ERI 227)

a5 AT 73S e Fuxoh-Ai
& EehiA gon] ARRo|Aw vhee vda

o (BAT 231

< g oA,
ya

2t ok opuA 5o

‘hearts of gold’ = %‘f%‘ﬂﬂ‘ﬂ sl AEkgt nle-S 7R AlERS H|83 B
dolt}. &, o] +4 F HlA E¥l g, SLY &= TLY
t']‘;}“’]‘?]w FH2 Mz AHAQ #do] glene Ho 75 HHH%‘”/}. a
G TL BSAAAE A9l SL g3old) thesle Fdew WU 2e
S 2R BEoe] ZASEE 9% 2e Wl WA oo 54

olelE FAll FFAE 5 STk

(5) The government is also considering measures to cope with an aging
society. They include cutting the property holding tax on senior citizens
who use their homes as collateral for bank loans.

A ® ARl 3R B AEsn Uk osldE FUg &
Prize) Guw ol §oht dFe] U BH waA st Leheol
ek, (sZelokleE)

‘senior citizens’= ‘old man’e] gy HO T =2} 9 Azl gt IS
Hhdgk f3lolnh o2l S dld e EH F SelolE AREE A F
=, 54 A3S 8oz Fdete tiil 2 dide] HeE F6A
£ F70lolt) ol 423 TLY| “wFolhe TAE gl v

(

lrU
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3 Helg F8A] o7l TL F3ANA Ted] ol olehs A4 £
& ARSI 22 AR e mddeRA dRopel duinsd 54
< 283 Wdeltt

(6) When adding unaccounted Koreans such as the homeless and
one-person households, the total is expected to reach around 48.2 million.

a3y w541 54 7 5 2AECA FEE s Ak $e
yele] A7) oFE 438200 e R 2 Ed). [Zelolsd )

‘the homeless’= ‘beggar’©|U} ‘panhandler’e] $=Zojog 53| 2HAQ o

ol F FEAAS WG oIk, AN AL A AL o

A 2% o] 9= AL ol thersl Argly} W) Aestng TLY) s

APebs TS A7t S woolgt £ 4 Utk &, 54UE iR st

A ol obd dHlE A= Al BFE Jlee ¢33

olg]gt M9 GA| bt ASe o= sk thsvliA "4 2}
o

A %78 ASe] Al S & 7 JeuR Fosof & Aolnt

(7) The warning came days after Koreans became aware of the Ask the
Playboy forum which had comments referring to Korea's easy women.
The site also included topics like how to sleep with Korean women.
ghmo] “o T ofAbErel]l B3 Fo] S “Flo|HollAl Eoluy x4
o EA7F =Sl LRl A vE Fofl o] Azt ustth. o] Alel
Ede & “g=xoidst IARE 2ol e 2e AR EFH|
AR (ZE]oREIEE)

A2 39 FHE FFoHL ‘to know’, ‘to touch’, ‘to come together’, ‘to
sleep with” & ThFeH| 53] FdEstelr e Ao digh a2 AHAe=E &
Azl AS Agez 14

A AF3NoF Gk, o) BAL Aol Aol il
v oulsl S4E Ao ¥ 4 glert sLe fEelie TLY) SRy 5
AshuE TLESS SEYEA A8 BAVt 54 e ot melgew

oHuHuizﬂ. z3e /\].&z“;}oi/,q A Ao = g3k A

ITHO
o TTHTT Y = T

Aole. W7} ofd
wHow 7 AUAE SLEAZ} 1 BAd Lok} o%eA, W) )
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(8) In today's productivity-minded, techno Puritan culture, you are a sloth
and a loser if you aren't doing at least two things at all times: making a
cell-phone call while checking messages on you Blackberry, checking
stock quotes while making love to your partner, and so on. (EFJAT
239-40)

o5 At AFohe HAke Fu=All EstelAe, EvlE
%‘%171?— ol g3l MAAE FelshiA otz Haks sid, o<
I AFEE WA F ARE Elste 5 AU Aol F 7HA] o]
e Bg ot oA em Ueg Q1zte|zt Asfatolnt. (BFIAT 243)

‘make love’= ‘have sex’2] ghFojHolt} AHE FAIStL ] Al
AL e mAREol A AR AR ARH L maAolal A 4H0]7] uji
ARFA BAE Aelishe Rdo® Fdn) o] dEAd SLY TLY I
e olFe goPHol EAske 4%, TLEsHdl EAshe golor
Helate AL dAAe] g vtgdks sl TLEA olals =g 5 3
oue 7P v e & F Qv ol 34 AUfA &ds

7Ithek= © 9lo] &3ba o]

.41

(9) But she became less remorseful, filing an appeal to a court in
Suwon last week, saying the sentencing was excessive for what
she did. The actress went further Tuesday, submitting a petition to
the same court to ask for a judgment on whether the law on
narcotics, which regards marijuana as an illegal substance, is
constitutionally acceptable.

S 4s] Al Eeldn Adel Gl el gl vy
DA A Sl SQANe] GAE AR, of Ul
@4E © topt eel trikg By nietor 1%3
u}%% peel 78 el A 422 59 wael 240
sEjoRlEE]

)
B
m
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JH

Jol9] ‘illegal substance’(BH2 )= ‘drug’(vlehe] F9olE ARE3E ¢
offfoltt. &, Adid e FA F U9l E shflol®E HAge =M SLe nf
folghe ’%ﬁﬂ #8 oial gd ouiel BHA B3 2 B8 AR
SF3AT). ‘illegal substances’= 1 %%7} f$- H7] wjEo] AMEA ARG
Pk AlEolgks Aol A3 BAgeta ojujRadt on|ge] 7| 4¢2
HA7PL o5 FAlsto] E‘FHCHE ko ga Aue] Aeds FHAZ
- mEbA] ol o Yl 2EQ] FRe; WYyl =Tt AHelut

QAun ke 3en B 5 9

i

ol

SR ol

(10) The first and second floors of the seven-story building are used as
showrooms with a Porsche accessories boutique and a fitting lounge
where customers can pick different options and colors. Preowned cars
approved by Porsche will be showcased and sold on the second floor as
well. 7% A& 159 252 £24] dAAMe] FE|=9}E 17o] o 7}
X] TR S 15 e I8 SRAE 2E AR AT

247} S8 FAE 23 HAEe] AvjE doltt. (Zeloteld

~)

JololA ‘Faehs 29| ‘used’E ‘second-hand’, ‘pre-owned 2= o
9] Wzlad-S AR ‘used’Y ‘second-hand’BHe HHS R Ao Aelm
2 WFEolv auAtet 22 Wil $us lﬂr“ﬂ'@}—'& AbgrE©l ‘pre-owned’
Zhe SL 2d-S ARSSH A} wh) 3o & g niFvha gt v TL
w3 old@ ouE FEota ' dEeliI duld deE olF e
FHo] A gorw dior FEHL e THE THAL &
go Wailty. webA SLo| Asuetat FAA V), dAAbe] e W
A FAA R HhdEA] Zellt

(11) KEB's exposure to some large corporations and SMEs remains a
challenge for the bank, but the current level of risk should be manageable
unless Korea's export industry or domestic consumption encounters major

problems, it noted.



73 S&P HuXE AFdt) (Zelokdn)

STOllA ‘challenge’ (=4 22 3l & T U)& ‘problem’(iEA)) 2] S=olo=
AREEIITE S, FAPE B o R Ashe AL 340 Al FEY A
olth. STdA= 28N =& HelFe 45 dle e 9= AT =N

PEol S A1galw glen welrle A
&

[
°
lo

(12) How can Jesse Jackson preach morality after fathering a love child?
(EFdA7 281)

AL FARE ZALR H(EIPAIR B2 BT Bk, AHs sl
gol el dud + U71? (BT 285)

ST bastard(*Hgohekes ftold Tl S3oPEe “love childeh $814
o EAS AT F AMolel oAzt stbeke $a49 E
(cireumlocution) & *ES1H2 B Prbeks FR4) Bdo2 Wy

| AL EP] AT FRTOIANA JEYART BN AEHo]

3 HARAS B850l Bol AR S5 wiRlEE JlTH). FrojollA] Ab

1) ol AEA 38 i tidE o3t 2ol Ak 7, A=,
HEF — TP, edo SAL AEPY - R 7, AnAe - A
Z7gel]l, writ — 484 AdweTA, vl — (1A ~2) 7L, vlsol —
o]&%°l, W — HYFHIAL,
wEEAGAL A7 - 2, A8EEA - SR FAAREEA T ol
Yab, i E — e, FHA AR — Aol mE AR, dojz28at —
HIVERZ A7, 373 — 39, Ak — offl, AW &4 — A 24, AvR
A - @AY, AT - 4TS, Y - SRR
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Aobite AL HEA SR F57F ofd FY oA glofd ololS &

o} o] QIZFoRA xé‘%} FE WA Rite ofnje] ApEA ®Q v
STllA] “a love child’= F <] Abgre] A4ojgl= oA 7F ¥ Zaict. ofegh
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(13) As is usually the case when His Grandiloquence gets into trouble,
Jackson has a scapegoat. (EFJ<1 283)
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(14) The government has predicted that the national pension fund will dry
up by 2047 if current contribution levels are maintained, and has therefore
introduced the reforms, but these have aroused public protests because of
the financial burden they impose.

e A A glol dAle] E@E T A
e 2047d 28 Flolgka Awdta Slek ey o
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‘contribution’(7]91)& W&} ‘tax increases’ (M= AHE Koz wHS
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(15) Long after-the rubble is cleared, ... (EF%TF 259)
AR A7t AR F oW Ago] Y%, (EFAAT 263)

ubble’ & HER O} ANE S Wz FIole] 7Y F H4A &
Aol AgEn 22t Agel WelE TR g AAHY 2 2
nelsie] @AY el = 1 ofn|2 Frfalel Welsigleh %, SLE olv]
olehe AHAQ AT 8L A W HHAH EAY B gy
AHgata glont o|§ eslel Agaha Agel Be] AT A e
B TL 549 oldlg Bashl s dakel Mdrbt At
welelith. oleld v g4 Al wele geel 97 3 Ao 4
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(16) The issue of a USFK role putside the peninsula flared up when
labor party lawmaker Roh Hoe-chan claimed on Dec. 3 that the
government had kept secret its consent to a Washington plan of
preemptive U.S. military intervention in the event that China is involved
in military conflict with Taiwan or the North Korean regime abruptly
collapses.
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(17) Hobbled by a nationwide debt bubble, which has frozen consumer
spending and eroded earnings at financial companies, Korea‘s economy

has yet to take off. A1 8-EA} FAZ W47t AAH D 38718 9
gl etstE 7l PARE = AAlE ok FE WAl oflth [}
S|

‘debt bubble’= Blo] AFAH Eoldthe vlR4 u|z F5AA7F =2 3l
o HF ooty Iyl Al maw WEA R EAeHA
el AA HelE Hefrlgle AlgEdAbee 28 AAE tFuA
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el AR AR ABEel BAS 2efd 4% Qong TR
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SraiddTh B3] IMFol % ol 4 glo] deid 43| Aek B Alsel e

7HeS cBaolgis gdojyoz RSt AL ulEAelA] Raltin Bl
Aotk ol2fgk M2 FqU o] B Fat] diste] FELAES AIA &

< dlolth.

(18) There's another sort-Let's call him Conservation Wuss. (E}FJ
250)
olgbe the EF&EEC] sled], oS AREE Aol FE4L

(BRI AT 253)
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(19) To justify standing in the way of cures for some of humanity's most
dreaded disease, you have to accept the right-to-life argument in its most
extreme form. (EFJAT 218)

A7} b Felfishe AWe] ARE AT & UES G ATE W
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obgoloftt & Flolot. (BT 222)
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(20) Sometimes, as at Kent State, or Amritsar in 1919, the damage may
be the consequence of bad crowd control. (EFJAT 261)

ze AEFHW Aoy 191999 delate S AHE 1 9
de 2T SAE ARot dojprle At (BT 265)
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(21) A believer in faminism because it gave him greater opportunities to
meet women and have sex, Clinton knew how to disguise his roguish
heart with a new man's patter. (EFJT 228)

AU EE Agded 2 77]’31‘_ ARES v e 71E% 2

=0 Azs 22 ¢ e U 2 7135 Bl A H7] Wl (B

AT 232)
£3] T £l ‘have sex’'ghe 82 AWRA e FE94E 1Y
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T oy Sddo] frySS St Bolx] o JolMe 19 Hi
He g5 v AT HoFe P AIEE stz fetopiA
o ZHEeigiy. 5, Fdd] tiE v AZ4E Yehlie Wéelnw
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(22) For five main crimes - murder, robbery, rape, theft and violence -
the percentage of crimes committed by foreigners increased sharply from
0.66 percent in 2002, to 0.96 percent in July of this year.

2002\ 0.66%% 9 A9, A=, Azt Ak, 2 5 sth F8 WHd] i
o3l MH &S & B0 797 0.96%= EolAth [Zelol HEE]

HA AdZP e 7P gdZojog AREET. ‘rape’S ‘criminal sexual
assault’” T ‘a serious offense against a woman’®] <Jw| & ZE7] =%t} (Allan
& Burridge 1991:16). ©]&g JE-EA el we} ‘rape’= Yool alldH Tt
A9 de Hae giide] FAFCR AXNEHA] a whes] HEe UdrkS
s AHESHA 9L Atolghe fletely adE

(23) :a sitcom making fun of the Korean War(M*4*S*H), a show about a
Cuban band leader and his wife in the white-bread'50s (I Love Lucy)or a
farce about the selfish exploits of four whiny New Yorkers(Seinfeld). (Et
qATF 241)

g o awA BHG <Gl M*A*S*H)>, 1950 W9 FAkE
Aol ol 24 e 2o 1 ohfe] B =ahvl <grbe A1,
Ho FURYo] & Ae o]71Hel YA HolFE molt] <ol
=547 ot} (ElelAT 244)

ot 1o qlo
2
2 oag
|
Ao
E (
of
ol
i
o
v
o,
B
el :
rl

o (I
18
>,
N
O
ol
S
o
A
ko
o\ o
il
9
N
i
[y



SO Aergel gAY T AT e &FF a3

S ol AAoz Wty 4aqahﬂoﬂ
et geiithe 4 3ozt ool £8d 5% F ol

(24) A free-lance fanaticism that is idiot cousin to the real thing, I
suppose. (EFJAT 259)

ke aAe] g vl Slojxel Az Azt ® AR 3l
Peleka Bzt (AT 264)
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(25) Dubya's boys believe that thrift is un-American (EFJAT 250)
FAL WS ek ws w1 Ak 5] edevia B itk (B
A 253)
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‘dubya’® A&/ EeetA AR olFold U]j—# YRS A7
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(26) There have been calls for a personnel change in the nation's armed
forces after its image was tarnished by the high-profile promotion scandal
and feces incident, in which a company commander forced his soldiers to
eat human excrement as punishment for not flushing toilets.

A2 BT 208 Sl A Hart 283 d Ui ¥ &
e AR AEE WA @ ARleE Qe 19 on|A7} d3d
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‘toilet’®] FFOJHOZE ‘restroom’, ‘bathroom’, ‘water-closet’, ‘W.C.’,
‘powder-room’, ‘john’ 5 I ¥ &o] thesltt o3k wFo] A7 o] f& wjAd
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(27) My most extensive so far: “"You lucky bastard.” (EFJT 90)
W7k A7 A Ee 7P 3 2 AAS fol Frerdnh (BRIAT 94)
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(28) They perished without the small prestige of having died in a conflict
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that meant something-anything. (EFJ<1T 259-60)
a5, aZle] oW ZolE, T 9] e RS st Seve

e SRAE Feld) Roln AdA 2t (59T 264)
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(29) Now and then, collateral damage has even aspired to achieve an
extermjnation (EFI AT 262)

A de Hze AF ALE A AFA 3 o] 8HrE ot
(E}%! AT 266)
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=
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(30) A blind scholar, who has spearheaded national movements to
improve the welfare of physically challenged people, will represent South
Korea this week in a working group meeting for an international
declaration of the rights of people with special needs, drawing media
attention to the issue on the global stage.
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[Abstract]

Causes and Methods of Translating Euphemism and Dysphemism

Yun, Hee-ju

(Kwandong University)

The purpose of this study is to show the reasons translators have problems
related to lexical choices when translating euphemisms and dysphemisms. As
euphemistic expression is used to make a concept less offensive and more
acceptable and avoid possible loss of face, it tends to have an ambiguous
meaning. This means that translating euphemisms and dysphemisms is not a
matter of just the accuracy of translation. Therefore, these pragmatic factors
such as face saving, the cooperative principle, situational context and
politeness, each play a crucial role in lexical choice.

Figurative expressions, circumlocutions, general-for-specific substitutions and
part-for-whole substitutions are widely used in news media on purpose. In this
particular text, which is read by various people and races, translators need to
be careful when translating. Every culture has different norms and face-work
strategies. Non-native speakers are often unaware of these differences and
because of this may unintentionally cause offense. Since the choice of
euphemism and dysphemism is determined within a given context, translating
these expressions is not always successful.

Consequently, we try to find the most desirable way of translating to
eliminate strange meanings caused by a literal translation and convey figurative
senses which are peculiar to SL. In addition, many more alternative expressions

to euphemism and dysphemism need to be added to the dictionary.



» Key Words: euphemism, dysphemism, face-saving, cooperative-principle, politeness,
figurative expression, situational context, one for one substitution,
circumlocution
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